
 Návod na použitie

READY WARM 8200 BLADELESS/ 
READY WARM 8400 BLADELESS 
CONNECTED 
 Bezlopatkové ohrievač 

Tento prístroj nie je vhodný ako hlavný zdroj vykurovania. Je určený ako doplnkové kúrenie do 
krytých priestorov na občasné použitie. 
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Pred použitím prístroja si pozorne prečítajte nasledujúce 
bezpečnostné pokyny. Tento návod si odložte na neskoršie 
použitie alebo pre ďalších používateľov. 

Uistite sa, že elektrická sieť má rovnaké napätie, aké je 
uvedené na 
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na štítku výrobku a že zásuvka je uzemnená. 
Počas prevádzky spotrebiča nezakrývajte prívod ani vývod 
vzduchu. Dodržte minimálny odstup 0,5 m zo všetkých strán – 
vpredu, vzadu aj po bokoch – medzi zariadením a inými predmetmi 
alebo stenami. Nevkladajte a nedovoľte, aby sa cez ventilačné 
otvory dostali dovnútra akékoľvek predmety; môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom, požiaru alebo poškodeniu výrobku. 

Nepoužívajte zariadenie v znečistenom prostredí. 

Nepoužívajte spotrebič v blízkosti zdrojov tepla, horľavých 
látok ani na mokrých povrchoch, odkiaľ by mohol spadnúť 
alebo spadnúť do vody. Zároveň nedovoľte, aby prišiel do 
kontaktu s vodou či inými tekutinami. 
Povrch spotrebiča môže počas prevádzky dosahovať veľmi 
vysoké teploty. Výrobok uchopte za rukoväť. 
Nepokúšajte sa dotknúť spotrebiča, ktorý spadol do vody; 
okamžite ho odpojte zo siete. 
Pravidelne kontrolujte napájací kábel, či nie je viditeľne 
poškodený. Ak je kábel poškodený, musí ho opraviť 
autorizovaný technický servis Cecotec, aby sa predišlo 
akémukoľvek nebezpečenstvu.  
Tento výrobok je určený výhradne na použitie v domácnosti. 
Nepoužívajte ho na komerčné ani priemyselné účely. 
Nedovoľte, aby sa kábel dotýkal horúcich povrchov. 
Nepokúšajte sa zariadenie opravovať, rozoberať ani upravovať. 
Zariadenie neobsahuje žiadne časti, ktoré by mohol opravovať používateľ. 

Nepoužívajte zariadenie na sušenie odevov a nenechávajte ho 
bez dozoru počas prevádzky. 
Nevkladajte ani nedovoľte, aby sa cez vstup alebo výstup 
vzduchu dostali akékoľvek predmety – môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom, požiaru alebo poškodeniu zariadenia. 
Nevkladajte kábel, zástrčku ani inú časť prístroja do vody ani do 
inej kvapaliny. Nevystavujte elektrické spoje vode. Uistite sa, 

že máte úplne suché ruky, skôr než sa dotknete zásuvky alebo 
prístroj zapnete. 
Neumiestňujte zariadenie priamo pod elektrickú zásuvku. 
Nepoužívajte ho v kúpeľniach, práčovniach ani na podobných 
miestach vystavených vode a vlhkosti. 
Zariadenie vypnite a odpojte vždy, keď sa nepoužíva, a pred 
jeho premiestnením. Pri odpájaní ťahajte za zástrčku, nie za 
kábel. 
Vyhnite sa používaniu predlžovacích káblov, môžu sa prehriať 
a spôsobiť riziko požiaru. 
Zariadenie obsahuje vo vnútri horúce alebo iskriace časti. 
Nepoužívajte ho na miestach, kde sa používajú alebo skladujú 
látky ako benzín, farby či iné horľavé kvapaliny. 
Toto zariadenie nie je určené na používanie v kúpeľniach, 
práčovniach ani iných vlhkých miestnostiach. Neumiestňujte ho 
tam, kde by mohlo spadnúť do vane, a nevystavujte ho vode. 

Diaľkový ovládač obsahuje lítium-iónovú batériu, uchovávajte 
ju mimo dosahu detí. Pri prehltnutí kontaktujte lekára. 
Aby ste predišli vytečeniu batérie: Ak ju nebudete dlhší čas 
používať, vyberte ju z diaľkového ovládača. 
Spotrebič by nemali používať deti do 8 rokov. Deti od 8 rokov 
ho môžu používať iba pod neustálym dohľadom. 

Tento produkt môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby s 
telesným, zmyslovým alebo mentálnym postihnutím, prípadne 
osoby bez skúseností a znalostí, ak sú pod dohľadom alebo 
boli poučené o používaní zariadenia, vedia ho používať 
bezpečne a rozumejú rizikám, ktoré z používania vyplývajú. 

Dohliadajte na deti, aby ste sa uistili, že sa so spotrebičom 
nehrajú. Dohľad je nevyhnutný vždy, keď sa používa v blízkosti 
detí alebo priamo deťmi. 
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1. ČASTI A ZLOŽENIE 

Obr. 1. 
Predná hrana 

1. Kryt 
2. Výstup 
3. Displej 
4. Základňa 
5. Bezpečnostné tlačidlo 

Zadná časť 

6. Filter 

7. Tlačidlo napájania 

2. PRED POUŽITÍM 

Vyberte prístroj z krabice a odstráňte všetky obaly. 
Skontrolujte, či prístroj nemá viditeľné poškodenie. Ak nejaké zistíte, obráťte sa na oficiálny 
technický servis Cecotec, ktorý vám poradí alebo zariadenie opraví. Prístroj vždy umiestnite na 
stabilný a rovný povrch. 
Uistite sa, že volič úrovne napájania je v polohe "0", a pripojte produkt do elektrickej zásuvky. 

Upozornenie: Počas prvých minút používania alebo po zapnutí po dlhšom skladovaní sa môže 
objaviť jemný zápach. Je to bežné a čoskoro zmizne. 

3. PREVÁDZKA 

Produkt môžete ovládať cez ovládací panel aj pomocou diaľkového ovládača. 

Tlačidlo napájania 

Zapínajte a vypínajte ho prepínačom na zadnej strane zariadenia. 

Ovládací panel 
Obr. 2. 
1. Oscilácia 
2. Program/Zap./Vyp. 
3. Časovač 
4. Teplota 
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Tlačidlo oscilácie 
Stlačením tlačidla oscilácie túto funkciu zapnete alebo vypnete. Po aktivácii sa rozsvieti 
indikátor oscilácie a prúd vzduchu sa bude pohybovať zľava doprava. 

Tlačidlo Program/On/Off 
Jedným stlačením zariadenie zapnete. 
Opätovným stlačením tlačidla vyberte jeden z 3 režimov prevádzky: Fan, Low, High. 
Zodpovedajúca kontrolka bude svietiť nepretržite. 

Ak chcete zariadenie vypnúť, stláčajte tlačidlo, kým nie je zvolený režim ventilátora; príslušná 
kontrolka začne blikať a na displeji sa zobrazí 30-sekundové odpočítavanie. 
Keď dosiahne 0, ohrievač sa vypne. 

Tlačidlo časovača 
Opakovaným stláčaním tlačidla časovača predĺžite čas prevádzky po 1 hodine. Časovač je 
možné nastaviť od 1 do 12 hodín. 
Na displeji sa na niekoľko sekúnd zobrazí zostávajúci čas prevádzky (bliká) a rozsvieti sa 
kontrolka časovača. 
Ak chcete časovač zrušiť, opakovane stláčajte tlačidlo časovača, kým sa na displeji nezobrazí 
00. 

Tlačidlo teploty 
Opakovaným stláčaním tlačidla teploty zvýšite nastavenú teplotu v miestnosti z 15 na 40 ° C. 

Po nastavení teploty budú číslice 3 sekundy blikať a na displeji sa zobrazí aktuálna (okolná) 
teplota. 
Po dosiahnutí nastavenej teploty sa zariadenie automaticky prepne z jedného prevádzkového 
režimu do druhého. 

Zariadenie má v základni bezpečnostné tlačidlo, ktoré ho pri náhodnom prevrátení 
automaticky odpojí. 

Diaľkové ovládanie 

Obr. 3. 
1. Zap./Vyp. 

2. Program 
3. Zvýšenie teploty 

4. Časovač 
5. Zníženie teploty 

6. Oscilácia 

Výmena batérie 

Obr. 4. 

Diaľkové ovládanie používa lítiovú gombíkovú batériu (CR2025). Ak diaľkový ovládač nereaguje, 
vymeňte batériu podľa nasledujúcich pokynov: 
Otočte ovládač hore nohami a posuňte jazýček A doprava. 
Vytiahnite kryt batérie B. 
Vložte batériu rovnakého typu a uistite sa, že kladný pól je hore. 

Mobilná aplikácia 

(k dispozícii iba pre 05371 ReadyWarm 8400 Bladeless Connected) 
Ak chcete svoj produkt spárovať s našou aplikáciou, postupujte takto: Stiahnite si aplikáciu 
EnergySilence z Google Play alebo App Store. 
Ak aplikáciu používate prvýkrát, zaregistrujte si účet; ak už účet máte, prihláste sa. 

Po otvorení aplikácie kliknite na "+" v pravom hornom rohu a vyberte "ReadyWarm Bladeless". 

Zapínajte/vypínajte zariadenie, kým nezaznie pípnutie a LED kontrolka nad tlačidlom nezačne 
rýchlo blikať. 
Zadajte heslo k Wi�Fi a ťuknite na potvrdenie. Nezabudnite, že sieť Wi�Fi musí mať 2,4 GHz. 
Po dokončení sa párovanie spustí automaticky. 
Ak automatické párovanie zlyhá, znova stlačte tlačidlo „Zap./Vyp.“, kým nezaznie pípnutie a 
LED kontrolka nezačne pomaly blikať. 
Potom znova zadajte heslo k sieti Wi�Fi a potvrďte ho. 

Postupujte podľa pokynov v aplikácii a dokončite ručné prepojenie. 

4. ČISTENIE A ÚDRŽBA 

Odpojte zariadenie od elektrickej siete a pred čistením ho nechajte úplne vychladnúť. Na 
čistenie nepoužívajte špongie, prášky ani abrazívne čistiace prostriedky. Na vonkajšiu časť 
použite jemnú navlhčenú handričku. Dávajte pozor, aby ste sa nedotýkali odporových telies.  

Jednou z najčastejších príčin prehriatia je nahromadený prach alebo nečistoty na spotrebiči. 
Tieto nánosy pravidelne odstraňujte vysávaním vetracích otvorov. 
Ak zariadenie nebudete nejaký čas používať, uskladnite ho na bezpečnom, suchom a čistom 
mieste, chránené pred prachom.  
Ak chcete vybrať filter, zatlačte oba zadné jazýčky nadol a zložte ochranný kryt, filter vytraste 
a utrite. Filter nečistite vodou. 
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5. RIEŠENIE PROBLÉMOV 

Problém Možné príčiny Riešenie 

Nie je prívod 
elektriny 

Kábel nie je správne pripojený do 
elektrickej siete. 
V zásuvke nie je prúd. Vypínač na 
zadnej strane jednotky je v polohe 
vypnuté. 

Pripojte napájací kábel. 
Skontrolujte, či zásuvka funguje 
správne. Uistite sa, že hlavný 
vypínač na zadnej strane jednotky 
je v polohe zapnuté. 

Jednotka 
vydáva 
nezvyčajn
ý zápach. 

Zariadenie je nové. Pri prvom 
použití môže ventilátor motora 
vydávať mierny zápach. Počas 
prvého týždňa používania zmizne. 

Nie je potrebná žiadna akcia. 

Silné vibrácie a 
hluk. 

Zariadenie nie je umiestnené na rovnom 

povrchu. 
Zariadenie môže byť poškodené. 

Umiestnite ho na rovný povrch. 
Vložte nejaký antivibračný prvok. Ak 
je ohrievač poškodený, prestaňte 
ho používať a kontaktujte technickú 
podporu Cecotec. 

6. TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 

MODEL: ReadyWarm 8200 Bladeless 
Referenčné číslo produktu: 05370 

Výkon: 1500 W 
220-240 V~/50-60 Hz 

MODEL: ReadyWarm 8400 Bladeless Connected 
Referencia produktu: 05371 
Výkon: 1500 W 
220-240 V~/50-60 Hz 

7. RECYKLÁCIA ELEKTROSPOTREBIČOV 

Európska smernica 2012/19/EÚ o odpade z elektrických a elektronických 
zariadení (OEEZ) stanovuje, že elektrospotrebiče sa nemajú vyhadzovať 
spolu s bežným komunálnym odpadom. Tieto zariadenia je potrebné 
odovzdať na samostatnú likvidáciu, aby sa dosiahla čo najlepšia recyklácia a 
opätovné využitie materiálov a zároveň sa znížil vplyv na životné prostredie. 

Symbol preškrtnutej nádoby upozorňuje na povinnosť zlikvidovať tento výrobok správnym 
spôsobom. Ak výrobok obsahuje batériu alebo akumulátor, ktorý umožňuje nezávislé 
napájanie, pred likvidáciou ho treba vybrať a odovzdať samostatne ako odpad inej kategórie. 

Podrobné informácie o najvhodnejšom spôsobe nakladania s elektrospotrebičom a/alebo 
batériami vám poskytnú miestne úrady. 

8. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS 

Na tento produkt sa vzťahuje záruka 2 roky od dátumu zakúpenia, pokiaľ zákazník predloží 
faktúru alebo doklad o kúpe a výrobok je v bezchybnom stave a používa sa primerane, v 
súlade s týmto návodom na použitie. 
Záruka sa nevzťahuje na: prípady, keď bol produkt používaný nad rámec svojej kapacity alebo 
určenia, používaný nesprávne, utrpel náraz, bol vystavený vlhkosti, ponorený do kvapaliny či 
inej korozívnej látky, alebo na akékoľvek poškodenie spôsobené používateľom. 

Ak bol produkt rozobratý, upravený alebo opravovaný servisom, ktorý nie je autorizovaný 
oficiálnym servisom Cecotec. 
Ak bol problém spôsobený bežným používaním a opotrebovaním súčiastok. 
Záručný servis pokrýva všetky výrobné chyby po dobu 2 rokov v súlade s platnou legislatívou, 
s výnimkou spotrebných dielov. V prípade nesprávneho zaobchádzania zo strany používateľa 
záručný servis nezodpovedá za opravu. 

Ak na zariadení spozorujete akýkoľvek problém alebo máte otázku, bezodkladne kontaktujte 
oficiálnu technickú asistenciu Cecotec na telefónnom čísle +34 96 321 07 28. 
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05370 Ready Warm 8200 Bladeless 

Predvolené Symbol Hodnota Jednotka Predvolené Jednotka 

Regulácia teploty Typ tepelného príkonu, iba pre akumulačné elektrické 

lokálne ohrievače (vyberte jeden) 

Nominálny tepelný 

výkon 

Pnom 1.5 kW Ručné ovládanie tepelnej záťaže 

s integrovaným termostatom 

Nie 

Minimálny tepelný 

výkon (orientačný) 

Pmin 1.0 kW Ručné ovládanie tepelnej záťaže podľa 

vnútornej alebo vonkajšej teploty 

Nie 

Maximálny trvalý 

tepelný výkon 

Pmax 1.5 kW Elektronická regulácia tepelnej záťaže 

podľa vnútornej alebo vonkajšej teploty 

Nie 

Pomocná spotreba elektriny Tepelný výkon podporovaný ventilátorom Nie 

Pri menovitom 

tepelnom výkone 

elmax 0,000 kW Typ regulácie tepelného výkonu / izbovej teploty 

(vyberte jednu) 

Pri minimálnom 

tepelnom výkone 

elmin 0,000 kW Jednostupňový tepelný výkon bez regulácie 

vnútornej teploty 

Nie 

V pohotovostnom 

režime 

elSB 0,000 kW Dve alebo viac manuálnych úrovní 

bez regulácie vnútornej teploty 

Nie 

05371 Ready Warm 8400 Bladeless Connected S vnútornou reguláciou teploty pomocou termostatu Nie 

Nominálny tepelný 

výkon 

Pnom 2,0 S elektronickou reguláciou vnútornej teploty Áno 

Minimálny tepelný 

výkon (orientačný) 

Pmin 1,3 Elektronická regulácia vnútornej teploty a 

denný časovač 

Nie 

Maximálny trvalý 

tepelný výkon 

Pmax 2,0 Elektronická regulácia vnútornej 

teploty a týždenný časovač 

Nie 

Pomocná spotreba elektriny Ďalšie možnosti ovládania (možno vybrať viac) 

Pri menovitom 

tepelnom výkone 

elmax 0,000 Kontrola vnútornej teploty s detekciou prítomnosti Nie 

Pri minimálnom 

tepelnom výkone 

elmin 0,000 Regulácia vnútornej teploty s detekciou otvorených 

okien 

Nie 

V pohotovostnom 

režime 

elSB 0,000 S možnosťou diaľkového ovládania Nie 

S adaptívnym riadením spúšťania Nie 

S obmedzeným časom prevádzky Áno 

S čidlom „čiernej lampy“ Nie 

Údaje o produkte: Grupo Cecotec Innovaciones S.L. · C/de la Pinadeta s/n 46930 Quart de Poblet, 

Valencia (SPAIN) 
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aire. Mantenga las aperturas libres de objetos, despejadas de 
polvo y pelusas, y no las tapone con ropa o los dedos. Mantenga 
el pelo alejado de las partes en movimiento.
Apague y desenchufe el producto de la fuente de alimentación 
cuando no se vaya a utilizar por un tiempo, antes de limpiarlo, 
antes de montar o desmontar los componentes y antes de 
retirar la batería.
No altere la batería de ninguna forma.
No utilice ninguna batería que no le haya sido proporcionada 
con el producto original de Cecotec.
No coja 
el

 
adaptador

 de corriente 
por

 
el

 cable ni enrolle 
el

 cable 
a su para guardarlo.
Utilice 
el

 dispositivo en lugares donde 
la 

temperatura ambiente 
esté entre 5 y 40 

ºC.Asegúrese de que el filtro de alta eficiencia y el cepillo están 
instalados correctamente antes de poner  el  dispositivo en 
funcionamiento.
Tire del enchufe para desconectarlo, no tire del cable.
No sumerja el cable, el enchufe o cualquier otra parte del 
producto en agua o cualquier otro líquido, ni exponga las 
conexiones eléctricas al  agua. Asegúrese de que tiene las 
manos completamente secas antes de tocar el  enchufe o 
encender el producto.
El aparato no debe ser usado por niños desde 0 hasta 12 años.
Este electrodoméstico puede 
ser

 usado por niños a 
partir

 de 12 
años de edad si están continuamente supervisados.
Este producto puede ser usado por personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de 
experiencia y conocimiento si están supervisados o han 
recibido instrucción concerniente al  uso del  aparato de una 
forma segura y entienden los riesgos que este implica.
Supervise a los niños para asegurarse de que no jueguen con Grupo Cecotec Innovaciones S. L. 

Ul. Pinadeta, bez čísla, 46930 
Quart de Poblet, Valencia, Španielsko 

www.cecotec.es 
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